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ALCAD

ALARMA DE SENAL DE SATELITE
SATELLITE SIGNAL ALARM
ALARME DU SIGNAL SATELLITE

SERIE 913 SERIES



ALARMA - ALARM - ALARME

CODIGO-CODE-CODE 9130058
MODELO-MODEL-MODELE BK-001
Nomero de entradas

Number of inputs 8
Nombre d'entrées

Rango de frecuencia Band SAT
Frequency range

Gamme de frequences MHz 950 -2500
Impedancia

Impedance Q 75
Impedance

Alimentacion V= 6.15
Power supply -
Alimentation mA 200
Contactos del relé VA 250
Contactos del relé

Contactos del relé mA 5000

ALIMENTADOR - POWER SUPPLY - ALIMENTATION
CODIGO-CODE-CODE 9130057

MODELO-MODEL-MODELE FU-513

Tensién de salida V= 75

Output voltage 4

Tension de sortie mA 3840 v conmuous oreraTo)
L°§hgd V~ 230:15% 240%19%  50/60 Hz
Tension du secteur VA 95

SISTEMA COMPLETO - COMPLETE SYSTEM - SYSTEME COMPLET
CODIGO-CODE-CODE 9130058 9130057
MODELO-MODEL-MODELE BK-001 FU-513
Temperafura en proximidad del equipo

Operating femperature: dose fo equipment °C -10 .. +65

Température en proxinilé de ['équipement

Temperatura ambiente con/si ventiador

Room temperature with/without fan °C -10 .. +55/ +45

Température ambionteavec o sons venflaur

indice de protecciéon

Protection Index IP 30 IP 20

Indice de protection
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AJUSTE DEL UMBRAL DE ALARMA
ADJUSTMENT OF THE ALARM THRESHOLD
REGLAGE DU SEUIL D’ ALARME

Conecte el alimentador FU-513
Connect the FU-513 power su[])gly unit
Connecter |'alimentation FU-5

Gire despacio cada potenciémetro hacia la derecha hasta que se apaguen los LEDs
Turn each potentiometer slowly to the ri?hr until the LEDs go out
Tourner doucement chaque potentiométre vers la droite jusqu'a ce que les LEDS s'éteignent

Conecte los cables coaxiales
Connect the coaxial ccb|e§
Connecter les cébles coaxiaux

Gire despacio cada potenciémetro hacia la jzquierda hasta clue se enciendan los LEDs
Turn each potentiometer slowly to the left until the LEDs light up
Tourner doucement chaque potentiométre vers la gauche jusqu'a ce que les LEDS s'éteignent



ESQUEMA TiPICO

CONNECTION DIAGRAM
SCHEMA DE CONNEXION
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DECLARATION OF CONFORMITY

X
A' according fo EN ISO/IEC 17050-1:2004

ALCAD

Manufacturer's Name: ALCAD, S.A.
Manufacturer's Address: Polalnd. 5Arreche-Ugc||de, 1

Apdo. 455 ,
28305 IRUN (Guiptzcoa)
SPAIN

declares that the product

Product Name: 913 Series: MULTISWITCH SYSTEM
Model Number(s): BK-001
Product Option(s): INCLUDING ALL OPTIONS

is in conformity with:
Safety: EN 50083-1:1993

EMC: EN 50083-2:2001
EN 61000-6-1:2001
EN 61000-4-2:1995 ESD 15KV AD, 8KV CD.
EN 61000-4-4:1995 EFT 4KV-2,5KHz Sig. Lines, 4KV-2,5KHz Power Lines.
EN 61000-4-5:1995 CWG 4KV Power Lines.
EN 61000-4-11:1994 Dips and Variation.

Technical Features :  EN50083-5:2002
EN50083-4:1998
EN50083-5:2001

Supplementary Information:

The groduct herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive

73/2
the directives 93/68/EEC.

/ECC and the EMC Directive 89/336/EEC and their relevant amendments, gaihered under

Note:  to comply with these directives, do not use the products without covers and operate the system as specified.

q3

Iron, 17:06-05
Date Antton Galarza /‘Genercﬂ Manager

Especificaciones sujetas a modificacién sin previo aviso
Specifications subject to modifications without prior nofice
Les spécifications sont soumises & de possible modifications sans avis préalable

ALCAD, S.A. FRANCE - Hendaye
;e\. 9339640 Tel. 00 34 - 943 63 96 60
ax - i
'> “ I l+34-943.6396 0 CERMANY - Monich
into@alcad.net .
Apdo. 455 - Pol. Ind. Arreche-Ugalde, 1 CZECH REPUBLIC - Ostrovatice
26305 IRUN - Spain 9 Tel. 546 427 063
UNITED ARAB EMIRATES - Dubai  Bi=—or @
www.alcad.net Tel. 9714887 19 50 .
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